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ACT I

Scene 1

                    (Lights up to a Japanese home in 1853. Samurai are     

                    the prominent political/social leaders and             

                    warriors. The stage is a simple room, fairly           

                    empty, with the exception of a small table, low to     

                    the ground, against the wall DSR, hardly               

                    noticeable. The scenes remain in this same room        

                    throughout the play. The audience hears sounds of      

                    sparring off SL, wooden sticks hitting each other,     

                    and men grunting and chanting as they practice.        

                    After a moment of the stage being empty, MIWA, the     

                    household’s young and gentle servant, enters from      

                    the SL door, which leads outside, and she stops        

                    and looks back at the men outside sparring. Then       

                    she crosses DSL and opens a sort of small closet       

                    and pulls out a koto--Japanese stringed                

                    instrument. She then exits USR into the remainder      

                    of the house. The audience then hears faint sounds     

                    of MIWA playing her koto, graceful and beautiful,      

                    in contrast to the sparring heard off SL. Finally,     

                    the sparring noises stop.)                             

          FUYUKI                                                           

               Very good, men. Very good. Let us go inside to eat and      

               talk. (Three men enter from SL, SHINGO, the lord of the     

               house in his late 30s, GENJI, Shingo’s best friend and      

               fellow samurai also in his late 30s, and FUYUKI, the        

               man who was leading the other two in sparring, only         

               slightly older than the other two. SHINGO and GENJI         

               walk with their arms over each other’s shoulders,           

               clearly winded from the exercise.)                          

          SHINGO                                                           

               Not half bad, Genji. You almost kept up with me that        

               time.                                                       

          GENJI                                                            

               Don’t be foolish, Shingo. Fighting is more of a mental      

               game than a physical one, and I was clearly the victor      

               in that case.                                               

          SHINGO                                                           

               Miwa! Food and drink for our guests! (The koto music        

               stops. MIWA enters.)                                        

          MIWA                                                             

               Yes, my lord. (She moves the table from DSR to CS. She      

               exits USR. The three men sit around the table.)              

          FUYUKI                                                           

               The true matter at hand is how each of you will use         

               your fighting skills in combat against the west.            

          GENJI                                                            

               The west is an irrelevancy. The samurai are stronger        

               than any western pioneer’s broken European philosophy.      

          SHINGO                                                           

               The shogunate are strong, of course, but I’m not sure       

               it will hold against the western passion. (MIWA enters      

               with sake and some food, and places it on the table.)        

          GENJI                                                            

               You cannot be serious! You must take a breath outside       

               the opium dens, my friend.                                  

          FUYUKI                                                           

               Shingo, what makes your faith in the shogunate waver?       

          SHINGO                                                           

               I do not doubt the shogunate victory, but we must           

               consider: the Americans are zealous. How else would         

               they have the courage to break the bonds of their           

               British ties?                                               

          GENJI                                                            

               You forget the relevant question here. Is that              

               honorable? The Americans are savages with no tact.          

          FUYUKI                                                           

               I have met Matthew Perry, and he seems an intelligent       

               man free from a malicious character.                        

          GENJI                                                            

               Fuyuki, you are not buying into the western philosophy      

               as well, are you?                                           

          FUYUKI                                                           

               I simply do not dismiss it without observing it.            

          GENJI                                                            

               If you would observe it, you would see clearly.             

          SHINGO                                                           

               I disagree. Europeans are happy. Have you ever met an       

               unhappy European?                                           

          GENJI                                                            

               I have never met an honorable European.                     

          SHINGO                                                           

               Yes. Honor. Regardless of what happens, we must keep        

               our honor.                                                  

          FUYUKI                                                           

               Honor is what holds our great country together.             

          SHINGO                                                           

               Let us agree, with or without western influence, we         

               must maintain the honor of our ancestors. To honor.         

          ALL                                                              

               To honor. (They toast with their cups of sake. GENJI        

               keeps an eye on SHINGO.)                                    

          FUYUKI                                                           

               Well, gentlemen, I must go. My wife will be waiting for     

               me.                                                         

          SHINGO                                                           

               What is so good about a woman that you must marry her,      

               Fuyuki?                                                     

          FUYUKI                                                           

               You still serve your youth.                                 

          GENJI                                                            

               Tell us, Fuyuki.                                            

          FUYUKI                                                           

               There is more to a woman than her curves and pleasant       

               features. When I look at my wife and know that her          

               beauty belongs to me and no other, that is special. She     

               is my best friend. There is honor in our possession.        

          SHINGO                                                           

                         (sarcastic)                                       

               Sounds captivating.                                         

          FUYUKI                                                           

               You cannot merit grace--you can only receive it. Good       

               day, men. See you at our next session. Arigatou. (They      

               all stand and bow in salutations.)                          

          GENJI                                                            

               Arigatou-Gozaimasu.                                         

          SHINGO                                                           

               Arigatou-Gozaimasu. (FUYUKI exits SL)                       

          GENJI                                                            

               Why do you insist on letting him infect you with his        

               twisted philosophies?                                       

          SHINGO                                                           

               Western influence is something I feel we should all         

               think about, weigh the costs and benefits, you know.        

          GENJI                                                            

               No, I mean we all know that a long-lasting relationship     

               with a woman is impossible. (They both laugh.)               

          SHINGO                                                           

               I shall see you tomorrow, my friend.                        

          GENJI                                                            

               Make sure you give yourself enough rest, for I will         

               give you the beating of a lifetime. I don’t want to         

               have to hurt you.                                           

          SHINGO                                                           

               Get out, you traitor. Go soak in your treacherous ways.     

          GENJI                                                            

               Arigatou.                                                   

          SHINGO                                                           

               Arigatou. (GENJI exits.) Akiye! (AKIYE, the old             

               household servant, enters USR.)                              

          AKIYE                                                            

               Yes, master.                                                

          SHINGO                                                           

               Please, prepare my supper.                                  

          AKIYE                                                            

               Of course, master.                                          

          SHINGO                                                           

               I thank you for your faithfulness. Please, send Miwa        

               out here with her koto.                                     

          AKIYE                                                            

               If you wish, master. (She exits. SHINGO takes another       

               drink of sake, then MIWA enters with her koto.)             

          SHINGO                                                           

               Please, play me a song--perhaps the song you played         

               earlier while we were sparring.                             

          MIWA                                                             

               You heard me, master?                                       

          SHINGO                                                           

               Yes.                                                        

          MIWA                                                             

               I am sorry.                                                 

          SHINGO                                                           

               Please, just play me the song.                              

          MIWA                                                             

               Yes, master. (She plays the song for him. While she         

               plays, they talk.)                                          

          SHINGO                                                           

               How long have you been playing the koto?                    

          MIWA                                                             

               Since I was a child, master. Many years.                    

          SHINGO                                                           

               You play very well. I can see the talent in the way you     

               move your fingers. Practice is the tool by which a man      

               can reach perfection.                                       

          MIWA                                                             

               Yes, master.                                                

          SHINGO                                                           

               That is why I practice so diligently with my friend,        

               Genji, though I fear his violent temper will get the        

               better of him one of these days. Some day, perhaps we       

               can help each other become perfect warriors.                

          MIWA                                                             

               I do not doubt it, master. (pause in the conversation       

               as we listen to MIWA play for a moment)                     

          SHINGO                                                           

               I think I will practice with my katana until supper is      

               ready.                                                      

          MIWA                                                             

               Yes, master. (He exits SL. MIWA stops playing and sits      

               in silence with her koto in her lap. The silence is         

               broken by:)                                                 

          AKIYE                                                            

               Miwa! (AKIYE enters from the kitchen.) Get in here and      

               help me prepare our master’s supper!                        

          MIWA                                                             

               Yes, Akiye.                                                 

          AKIYE                                                            

               Our master has two servants. Let us pretend at least        

               that there are two of us who are capable of working.        

          MIWA                                                             

               Yes, Akiye.                                                 

          AKIYE                                                            

               You are still hopelessly in love with him, are you?         

          MIWA                                                             

               What do you mean?                                           

          AKIYE                                                            

               Please, child, I am not ignorant. I was in love with        

               him at some point as well, then I learned that he is        

               heartless, and I have been happy since. Come, child.        

               Let us prepare supper and talk of foolish love. Don’t       

               make a tremendous mess, child, or I will leave you to       

               clean it up! (They exit USR into the kitchen. The koto      

               is left DCS next to the table. Blackout.)                   

Scene 2

                    (Lights up. It is the same room as before. 1855,       

                    two years later. SHINGO and GENJI are sparring in      

                    the room with their sparring katanas. They speak       

                    as they spar.)                                         

          GENJI                                                            

               How are your servants treating you, Shingo?                 

          SHINGO                                                           

               They are still faithful.                                    

          GENJI                                                            

               How long has Akiye been under your employ?                  

          SHINGO                                                           

               More years than I can count, my friend. She served my       

               father in her youth.                                        

          GENJI                                                            

               A faithful servant is a rare pride to the master. How       

               about the young beauty?                                     

          SHINGO                                                           

               I worry about Miwa. She seems to be getting distracted      

               and lazy.                                                   

          GENJI                                                            

               She is in love with you.                                    

          SHINGO                                                           

               What? (SHINGO lowers his katana, caught off guard)          
          GENJI                                                            

               You don’t see it? Of course. She is in love with you,       

               my friend.                                                  

          SHINGO                                                           

               Regardless of how she feels towards me, she must be put     

               in her place. (They continue sparring.)                      

          GENJI                                                            

               There’s sensible Shingo, back from the dead.                

          SHINGO                                                           

               Genji, you must work on your speed. You are accurate,       

               but I am faster than you.                                   

          GENJI                                                            

               Yes.                                                        

          SHINGO                                                           

               Let us work on a speed exercise. (They stop fighting.)       

          GENJI                                                            

               Why must you torment me, Shingo?                            

          SHINGO                                                           

               I want us to be the best samurai.                           

          GENJI                                                            

               Let Fuyuki be the judge of that.                            

          SHINGO                                                           

               Fuyuki will not always be here, so we must keep each        

               other accountable.                                          

          GENJI                                                            

               We should not have met today.                               

          SHINGO                                                           

               Genji, I want us to be great. We will not be great if       

               we become lazy.                                             

          GENJI                                                            

               Shingo, you know that I am not lazy.                        

          SHINGO                                                           

               I understand, Genji. I spoke out of turn. (They             

               continue to fight.) Where is Fuyuki?                         

          GENJI                                                            

               Probably meeting with western democrats and talking         

               over some tea.                                              

          SHINGO                                                           

               I thought I remembered him saying he had a fight. Our       

               great nation is becoming violent for no reason.             

          GENJI                                                            

               We feel threatened by the west, Shingo. Do not let          

               yourself complicate the truth.                              

          SHINGO                                                           

               Matthew Perry is in town recently.                          

          GENJI                                                            

               Why don’t you go study in Nagasaki? I hear they have        

               constructed a western naval training school.                

          SHINGO                                                           

               What do you have against Perry? He is a human, is he        

               not?                                                        

          GENJI                                                            

               Isn’t it obvious, Shingo? Of course he is not human. He     

               is a selfish hog who wishes to take over Japan. First,      

               he will take away our sake. Then, he will give us all a     

               Turkey breakfast.                                           

          SHINGO                                                           

               I think you misunderstand him.                              

          GENJI                                                            

               Why are you so loyal to Perry?                              

          SHINGO                                                           

               I am not loyal to him. (GENJI aggressively advances on      

               SHINGO for a few strikes.)                                   

          GENJI                                                            

               You two are friends. Who do you love more, him or me?       

          SHINGO                                                           

               Genji...                                                    

          GENJI                                                            

               Who?                                                        

          SHINGO                                                           

               You are becoming irrational, my friend. Please calm         

               yourself.                                                   

          GENJI                                                            

               Fuyuki is probably joining Perry’s army. I bet they’re      

               shaking hands right now. (SHINGO returns GENJI’s            

               violent strikes.) Why so angry, Shingo?                      

          SHINGO                                                           

               You do not understand me, my good friend. I reason the      

               same way I fight--with a purpose.                           

          GENJI                                                            

               I suppose you also love in the same way you fight.          

          SHINGO                                                           

               What do you mean?                                           

          GENJI                                                            

               You know, it is a humiliation to your father for you to     

               dote on Miwa the way you do. (SHINGO advances on GENJI      

               furiously with a few strikes.) Playing that koto in your     

               room as she fantasizes about you. What would your           

               father think?                                               

          SHINGO                                                           

               Silence, Genji! You don’t know what you are saying.         

          GENJI                                                            

               Now you call me stupid. That is what friends are for.       

          SHINGO                                                           

               Your mother believed in westernization, but your            

               stubborn father silenced her with the blunt end of his      

               katana.                                                     

          GENJI                                                            

               You know nothing of my parents.                             

          SHINGO                                                           

               You are ignorant and humorless, just like your coward       

               of a father. (GENJI loses all control and the two           

               strike at each other with great violence. Finally,          

               GENJI lands a strong blow on the side of SHINGO’s knee      

               and the sound of the bones shattering can be heard          

               outside the house it is so loud.) AAAHHHHHHHHHH!!!!!        

               (SHINGO collapses on the ground, dropping his katana.       

               GENJI is furious for a moment, but then comes to his        

               senses.)                                                    

          GENJI                                                            

               Shingo! Shingo, are you all right? (GENJI drops his         

               sparring katana and kneels down to support SHINGO.)         

               Akiye!! Miwa!!! It was all nonsense, Shingo. (MIWA          

               enters from the kitchen, and stands in stunned silence      

               in the doorway. AKIYE enters and runs immediately to        

               SHINGO’s aid.) Don’t be a fool, Miwa! (to MIWA and           

               AKIYE) Please help me carry him into the kitchen so we      

               can bandage him and take pressure off of the leg.           

                         (They all carry him into the kitchen.             

                         The stage is now empty, with the                  

                         exception of the two sparring katanas             

                         and a small pool of blood on the floor.           

                         The audience hears the following                  

                         dialogue offstage.)                               

          GENJI                                                            

               Akiye, run and find a doctor. I will bandage him            

               temporarily. Find Fuyuki at the docks. Hurry! (AKIYE        

               rushes from the kitchen across the stage and exits SL.)      

               Miwa, please go clean up the blood in the other room. I     

               will stay here with Shingo. Miwa, stop staring, and do      

               your duty!! (MIWA enters from the kitchen as if she         

               were pushed out, with a few towels in her hands. She        

               turns toward the katanas and blood DS and covers her        

               mouth in shock. She slowly walks to the katanas and         

               begins to clean up the blood. SHINGO lets out a final       

               scream, then silence. She picks up SHINGO’s sparring        

               katana, then breaks down in tears. Lights fade to           

               black.)                                                     

Scene 3

                    (Lights up to the same room. 1867, twelve years        

                    later. SHINGO sits at the table CS. SHINGO sits        

                    sideways instead of cross-legged, so his weak leg      

                    can lie stretched out. There is a knock at the         

                    door off SL. MIWA enters from the kitchen, then        

                    crosses the stage and exits SL to answer the door.     

                    FUYUKI enters SL. MIWA crosses back to the             

                    kitchen.)                                              

          FUYUKI                                                           

               Shingo, my old friend.                                      

          SHINGO                                                           

               Fuyuki. I have been expecting you. Please, sit with me.     

               Miwa will be bringing the food shortly. Miwa!               

          FUYUKI                                                           

               Shingo, it is good to see you. It has been a long time.     

          SHINGO                                                           

               Too long. I would stand and greet you, but I’m afraid I     

               am still unable to stand on my own. (MIWA enters with       

               sake, rice, and food, and sets the table, then exits        

               when she is finished.)                                      

          FUYUKI                                                           

               You refuse to exercise it, my good friend.                  

          SHINGO                                                           

               What do you know of friendship? I am humiliated, cast       

               out from my brotherhood, because my best friend of twenty five       

               years struck my heart.                                      

          FUYUKI                                                           

               Shingo...                                                   

          SHINGO                                                           

               How are you, Fuyuki? You have made quite the daimyo of      

               yourself, from what I have heard.                           

          FUYUKI                                                           

               It is true. The emperor trusts me and regards me with       

               confidence.                                                 

          SHINGO                                                           

               That is good for you. It must be difficult to serve the     

               emperor during this time of civil war.                      

          FUYUKI                                                           

               Yes.                                                        

          SHINGO                                                           

               Who do you serve, Fuyuki--the strong-hearted shogunate      

               or the imperial court?                                      

          FUYUKI                                                           

               Shingo, why must you talk of such things?                   

          SHINGO                                                           

               I simply desire to catch up with an old friend, Fuyuki.     

               Please, do not think ill of me.                             

          FUYUKI                                                           

               You have grown old.                                         

          SHINGO                                                           

               Older, but not too old to be bitter and hateful. I have     

               many years before I am an old man without a reason to       

               live.                                                       

          FUYUKI                                                           

               The war is hard on all of us. I have much more              

               responsibility than I did twelve years ago, and it          

               exhausts me.                                                

          SHINGO                                                           

               You always knew how to handle responsibility. There is      

               nothing to worry about. How is your wife?                   

          FUYUKI                                                           

               Exhausted at my constant absence, but my family is          

               proud of me.                                                

          SHINGO                                                           

               Must be nice. How is Genji?                                 

          FUYUKI                                                           

               Have you not heard from him recently?                       

          SHINGO                                                           

                         (suddenly explodes in anger)                      

               We have not spoken since he stole my life! (silence)        

               So, what is the news of my old friend, Genji?               

          FUYUKI                                                           

               Shortly after your injury, he became a ronin and defied     

               the throne. I had to let him go, by the order of the        

               new law.                                                    

          SHINGO                                                           

               You abandoned him, Fuyuki. He needed you, and you           

               betrayed his confidence.                                    

          FUYUKI                                                           

               Orders, Shingo.                                             

          SHINGO                                                           

               You kept your honor with the Emperor, but not with your     

               closest friends. (silence) Where is he now?                 

          FUYUKI                                                           

               He is local. He is fighting for the shogunate.              

          SHINGO                                                           

               Of course.                                                  

          FUYUKI                                                           

               He was arrested not long ago, because he killed a           

               commoner who bumped into him at the market.                 

          SHINGO                                                           

               That is not so bad, Fuyuki.                                 

          FUYUKI                                                           

               That was the third time that week.                          

          SHINGO                                                           

               He has lost his wits. Who can blame him? Miwa! More         

               sake! (MIWA enters and takes the bottle of sake, which      

               is now empty, and exits into the kitchen with it.           

               SHINGO has been doing most of the drinking.)                

          FUYUKI                                                           

               What happened to Akiye, your faithful family servant?       

          SHINGO                                                           

               She died. She simply got too old, and died of a heart       

               seizure while fetching water for my bath. (MIWA enters      

               with more sake.)                                             

          FUYUKI                                                           

               At least you still have Miwa.                               

          SHINGO                                                           

               Yes. Little good she does me. She has grown                 

               increasingly lazy over the years. (MIWA exits into the      

               kitchen.)                                                    

          FUYUKI                                                           

               Thank you for the food and drink, my old friend. It was     

               good to see you. I pray health and good fortune for         

               you.                                                        

          SHINGO                                                           

               Yes, Fuyuki. It was good to see you. One final drink.       

               To honor.                                                   

          BOTH                                                             

               To honor. (They toast with cups of sake.)                    

          FUYUKI                                                           

               Arigatou.                                                   

          SHINGO                                                           

               Arigatou-Gozaimasu. (FUYUKI stands and exits SL. SHINGO     

               takes another drink. MIWA enters from kitchen and           

               begins to clear the food off the table.)                    

          MIWA                                                             

               How was the meal, master? (SHINGO does not acknowledge      

               her. There is a knock at the door. SHINGO still remains     

               silent and takes another drink. MIWA exits SL to answer     

               the door. She enters once again SL.) You have a visitor,     

               master. It is Genji. (SHINGO becomes still and even         

               more silent. GENJI enters, and MIWA exits into the          

               kitchen. GENJI stands in silence, and SHINGO sits in        

               silence for a moment.)                                      

          GENJI                                                            

               Kon-nichiwa.                                                

          SHINGO                                                           

               How is the war?                                             

          GENJI                                                            

               It is rough. I need practice with my katana, but I          

               cannot find a suitable partner.                             

          SHINGO                                                           

               Please, sit down. (GENJI sits at the table with SHINGO.)     
          GENJI                                                            

               You look healthy.                                           

          SHINGO                                                           

               You are a terrible liar, Genji. I have not moved from       

               this spot for the past twelve years. (tense silence)        

          GENJI                                                            

               They say this is the war that will decide who is to         

               rule. They say this war will decide the fate of the         

               shogunate.                                                  

          SHINGO                                                           

               Does that frighten you?                                     

          GENJI                                                            

               Of course not. It gives me more strength. (silence)         

          SHINGO                                                           

               Are you ashamed?                                            

          GENJI                                                            

               No, Shingo, but I have crawled from the depths of           

               emptiness.                                                  

          SHINGO                                                           

               Where were you?                                             

          GENJI                                                            

               Shingo...I drowned my shame in war, but shame does not      

               breed forgiveness.                                          

          SHINGO                                                           

               Do you expect to see forgiveness here?                      

          GENJI                                                            

               Honor will win this war.                                    

          SHINGO                                                           

               At least someone has kept their honor through all these     

               years.                                                      

          GENJI                                                            

               You spoke to Fuyuki.                                        

          SHINGO                                                           

               Yes.                                                        

          GENJI                                                            

               I never thought I would be fighting against him,            

               Shingo. It is very difficult.                               

          SHINGO                                                           

               Duty must overcome sentiment, Genji.                        

          GENJI                                                            

               Yes, my friend. Duty. (silence, MIWA is heard playing       

               her koto offstage)                                          

          SHINGO                                                           

               Do you think we will win this war, Genji? It seems so       

               hopeless.                                                   

          GENJI                                                            

               We can have hope in each other.                             

          SHINGO                                                           

               Genji, many things can be forgiven, but pride cannot.       

          GENJI                                                            

               I disagree, Shingo. Pride is the act most in need of        

               forgiveness.                                                

          SHINGO                                                           

               You cannot merit grace--you can only receive it.            

               (Silence. The two men smile at each other, the first        

               smile since scene one when they had their arms around       

               each other.) Miwa! Bring more sake. We shall drink          

               together!                                                   

          GENJI                                                            

               I am going to fight for Emperor Meiji. I wanted to tell     

               you. I am prepared to give my life. (MIWA enters with       

               sake. The two men drink together.)                          

          SHINGO                                                           

               I do not trust Meiji, but you must be loyal to him.         

          GENJI                                                            

               He will be the next emperor. I am certain of his            

               promises of peace.                                          

          SHINGO                                                           

               Have you met with him yourself--seen him in person?         

          GENJI                                                            

               Yes. He is a strong young man. His father taught him        

               well of politics and common people.                         

          SHINGO                                                           

               I can only rely on what I have heard.                       

          GENJI                                                            

               I must rebuild my reputation as a samurai instead of a      

               wandering ronin.                                            

          SHINGO                                                           

               Go. Go and keep your honor, my good friend.                 

          GENJI                                                            

               I will fight for your honor as well, brother. I will        

               fight with the strength and passion of us both. (The        

               two men lock arms across the table. GENJI stands and        

               crosses to leave SL, but stops at the door and turns        

               back to SHINGO.)                                            

          GENJI                                                            

               Shingo, my friend, have you found yourself a wife yet?      

          SHINGO                                                           

               Genji, my friend, you are a fool.                           

          GENJI                                                            

               Only a fool would ignore beauty in front of his face        

               for so long. (motions toward the kitchen) Please do not     

               tell me you have been staying alive for me all these        

               years. (GENJI starts toward the door, but is stopped        

               again by SHINGO.)                                           

          SHINGO                                                           

               Genji! Work on your speed. You are too slow. Fuyuki         

               would be ashamed.                                           

          GENJI                                                            

               Fuyuki will have a taste of my speed on the                 

               battlefield. (GENJI exits. MIWA approaches the table to     

               refill the sake. When she turns to exit with bottle in      

               hand, SHINGO grabs her arm, stopping her from leaving.)     

          SHINGO                                                           

               You are a faithful servant, Miwa. I have always been        

               harsh with you.                                             

          MIWA                                                             

               Yes, master. (She begins to exit, but SHINGO stops her      

               again.)                                                     

          SHINGO                                                           

               Please, sit beside me. (MIWA hesitates, but then sits       

               next to him, still holding the bottle of sake.) My          

               friend Genji will not return. Please stay with me as I      

               embrace his death by his side. To honor. (SHINGO toasts     

               with himself, then takes a drink.) Please, open the         

               shades, Miwa. It is so dark in here. (MIWA opens the        

               shades, and the room grows instantly much brighter and      

               warmer. SHINGO motions for her to return next to him.       

               She does so.) Spring is coming unto us. I can see it in     

               your beautiful eyes. You are so beautiful, Miwa.            

          MIWA                                                             

               Yes, master.                                                

          SHINGO                                                           

               Please, call me friend. (SHINGO brings MIWA closer to       

               him and kisses her. Lights fade out as they kiss.)          

Scene 4

                    (Lights up to the same room. The room is decorated     

                    with flowers and plants and nice linens, and is        

                    much brighter than it has ever been. There is life     

                    in the room. 1877, eleven years later. SHINGO is       

                    practicing his sword-fighting moves alone. He is       

                    struggling on his feet, but he has some confidence     

                    in his strength. MIWA plays her koto on stage and      

                    watches him practice. There is a knock at the door     

                    SL. MIWA sets her koto down and exits SL to answer     

                    the door. She reenters with NATSUKI, a courier, at     

                    her side. SHINGO stops practicing and greets the       

                    courier.)                                              

          SHINGO                                                           

               Ohayou-Gozaimasu.                                           

          NATSUKI                                                          

               Ohayou-Gozaimasu. (He gives SHINGO a letter.) It is from     

               the Emperor.                                                

          SHINGO                                                           

               News of the Battle of Shiroyama. Thank you, Natsuki.        

               You may go.                                                 

          NATSUKI                                                          

               Yes, sir. (He moves to exit, then stops and turns back      

               around and kneels down to the floor bowing his head.)       

               For honor. (SHINGO looks at him surprised but               

               satisfied.)                                                 

          SHINGO                                                           

               For honor. (NATSUKI exits. SHINGO opens the letter and      

               reads it. He suddenly weakens slightly and reaches out      

               to MIWA. MIWA helps SHINGO sit down.)                       

          MIWA                                                             

               What is it, my love?                                        

          SHINGO                                                           

               The samurai lost the Battle of Shiroyama. (beat) The        

               samurai are no more. (MIWA kisses SHINGO and comforts       

               him.) Will you play a song for me, sweet Miwa, in           

               memory of my honorable friend Genji? For everything he      

               lived for has come to an end. Yes, even the love we         

               once had greets the dusk of life. (MIWA helps SHINGO        

               stand up, then sits to play her koto and plays a song,      

               melodic and hopeful. SHINGO’s eyes noticeably fill with     

               tears as he sets his katana in the closet and hangs up      

               his samurai robe.)                                          

End of play                                                                          
